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Примеры практического использования

Маленький Tango – Petite Fleur® – контролирует изолированный 
стеклянный реактор Syriss объёмом 2 литра 

Задача
Продемонстрировать высокую точность температурного контроля и 
минимально возможную температуру процесса.

Метод
Реактор Syrris (2 л) подключен к Petite Fleur при помощи двух гибких 
металлических шлангов M16, длина каждого шланга 1м. В качестве металлических шлангов M16, длина каждого шланга 1м. В качестве 
теплоносителя используется „M90.055.03”. Контроль процесса теплоносителя используется „M90.055.03”. Контроль процесса 
осуществляется при помощи температурного датчика Pt100, осуществляется при помощи температурного датчика Pt100, 
погруженного в вещество, находящееся в реакторе. Скорость мешалки погруженного в вещество, находящееся в реакторе. Скорость мешалки 
реактора 450 об/мин. 

Практический пример:Практический пример:
UnistatUnistat® ® Petite FleurPetite Fleur®

скоростью и точностью устанавливается на заданной отметке (без скоростью и точностью устанавливается на заданной отметке (без 
превышения).
Минимально возможная температура процесса:Минимально возможная температура процесса:
Как только температура процесса стабилизировалась на отметке Как только температура процесса стабилизировалась на отметке 
+100°C (при использовании режима контроля процесса), вводится +100°C (при использовании режима контроля процесса), вводится 
новое заданное значение -40°C. Petite Fleur охлаждает реактор до новое заданное значение -40°C. Petite Fleur охлаждает реактор до 
минимально возможной температуры, составляющей -31°C.минимально возможной температуры, составляющей -31°C.

Результат
Производительность:
График демонстрирует высокую производительность Petite Fleur: 
на графике отчетливо видно, что для охлаждения реактора 
объёмом 2 литра от +100°C до -20°C требуется около 70 минут. 
Через 70 минут температура процесса устанавливается точно на 
отметке заданного значения. Нагрев процесса от -20°C до +100°C 
занимает всего лишь 30 минут, температура с высокой 

Характеристика установки:
Температурный диапазон: -40°C...+200°C
Мощность охлаждения:   0,48 кВт при +20°C 
   0,48 кВт при +200°C  
   0,45 кВт при 0°C  
   0,27 кВт при -20°C 
   0,16 кВт при -30°C
Мощность нагрева:   1,5 кВт
Шланги:   M16x1; 2* 1 м
Теплоноситель:   M90.055.03
Реактор:   Syriss 2 л   
   изолированный
Содержимое реактора:   1 л M40.165.10
Скорость мешалки:   450 об/мин
Контроль:   процесс
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Unistat 905w контролирует температуру 
реактора Chemglass (50 литров) в диапазоне 
от +20°C до -60°C

Задача
Unistat 905w создан для работы с небольшими 
реакторами (от 15 до 20 литров) в диапазоне 
низких температур. Данный пример демонстрирует 
способность термостата контролировать 
температуру в стеклянном реакторе большего 
размера (50 литров).

Метод
Реактор заполнен M90.055.03 (34,5 литра), 
скорость мешалки – 100 об/мин, режим 
контроля – процесс. Результаты тестирования 
запротоколированы при помощи программного 
обеспечения SpyLight.

Результат
На графике видно, насколько быстро падает 
температура рубашки реактора, образуя при этом 
большую разницу между температурой рубашки 
и температурой процесса. Примерно за 2 часа 20 
минут температура рубашки опускается от +20°C 
до -60°C. 

Практический пример:
Unistat® 905w

Характеристика установки:
Температурный
диапазон:  -90°C...+250°C
Мощность
охлаждения:  3,6 кВт при 0°C
 2,2 кВт при-60°C
 0,7 кВт при -80°C
Мощность нагрева:  6 кВт
Шланги:  1x2 м; M30x1,5 (#6427)
 1x1 м; M30x1,5 (#6426)
Теплоноситель:  M90.055.03 (#6259)
Реактор:  50 л стеклянный
 неизолированный 
 с рубашкой
Содержимое
реактора:  34,5 л M90.055.03   
 (#6259)
Скорость мешалки:  100 об/мин
Контроль:  процесс

Кривая нагрева демонстрирует высокую скорость изменения температуры и 
высокую точность температурного контроля. Температура рубашки реактора 
постепенно увеличивается до +92°C с тем, чтобы вызвать увеличение 
температуры процесса до +20°C. Процесс изменения температуры от -60°C 
до +20°C занимает около 45 минут.
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Примеры практического использования

Unistat® 912w: цикличное изменение температуры 
реактора De Dietrich с рубашкой (63 л)

Задача
Продемонстрировать способность Unistat 912w циклично 
изменять температуру процесса в диапазоне от +80°C 
до -50°C; показать высокую скорость ответной реакции 
термостата на изменение температуры в реакторе; определить 
минимальную температуру процесса внутри реактора. 

Практический пример:Практический пример:
UnistatUnistat®® 912w 912w

Характеристика установки: 
Температурный диапазон: -90°C...+250°C
Мощность охлаждения:  7,0 кВт при +250°C

7,0 кВт при +200°C
7,0 кВт при +100°C
7,0 кВт при 0°C

  7,0 кВт при -20°C
  7,0 кВт при -40°C
  3.5 кВт при -60°C
  0,9 кВт при -80°C

Мощность нагрева:  6,0 кВт
Шланги:  M30x1,5; 2x1 м
Теплоноситель:  M90.055.03 (#6259)
Реактор:  De Dietrich 63 л 

  реактор с рубашкой
Содержимое реактора:  80 л Этанол
Скорость мешалки:  85 об/мин
Контроль:  процесс

Охлаждение в пределах очень широкого диапазона Охлаждение в пределах очень широкого диапазона 
температуры:
При достижении и стабилизации температуры на отметке При достижении и стабилизации температуры на отметке 
+80°C в режиме контроля процесса вводится новое заданное +80°C в режиме контроля процесса вводится новое заданное 
значение -70°C. Термостату Unistat 912w требуется около значение -70°C. Термостату Unistat 912w требуется около 
3 часов и 20 минут, чтобы охладить до нового заданного 3 часов и 20 минут, чтобы охладить до нового заданного 
значения перегруженный реактор, содержимое которого значения перегруженный реактор, содержимое которого 
составляет 80 литров.

Результат
Производительность:
Представленные ниже кривые нагрева и охлаждения 
демонстрируют производительность термостата Unistat 912w. 
Для нагрева реактора от -70°C до +80°C термостату Unistat 
потребовалось около 60 минут. На охлаждение реактора от 
+80°C до -50°C термостат затратил примерно 80 минут, и еще 
36 минут были затрачены на последующий нагрев дo +20°C. 

Метод
Unistat 912w подключен к реактору De Dietrich (63 л) при 
помощи двух гибких шлангов M30x1,5. Номинальная емкость 
реактора составляет 63 литра, однако, особый дизайн рубашки 
реактора обеспечивает передачу тепловой энергии при объеме 
заполнения реактора 80 литров. Реактор заполнен Этанолом (80 
л), выполняющим роль термальной нагрузки. В систему залит 
теплоноситель M90.055.03. Контроль процесса осуществляется 
при помощи датчика Pt100, погруженного в массу процесса. 
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Контроль за симулируемой экзотермической 
реакцией мощностью 1 кВт (860 Ккал/час) и 2 
кВт (1720 Ккал/час) в реакторе Diehm (100л) 

Задача
Продемонстрировать производительность Unistat 
930w, контролирующего экзотермическую реакцию 
в реакторе объёмом 100 литров.

Метод
Unistat подключен к реактору при помощи 
двух металлических изолированных шлангов, 
длина каждого шланга 1,5 м. Реактор заполнен 
силиконовым маслом M90.055.03 (75 л).

Результат
Ответная реакция термостата Unistat 930w отражена 
на графике, представленном ниже. Температура 
рубашки быстро изменяется с целью установить 
контроль за  “реакцией” и вернуть температуру 
процесса на уровень заданного значения.

Практический пример:
Unistat® 930w

Характеристика установки: 
Температурный 
диапазон:  -90°C...+200°C
Мощность охлаждения: 20 кВт при 0…-40°C
  15 кВт при -60°C
  5 кВт при -80°C
Мощность нагрева:  24 кВт
Шланги:  2x1,5 м; M38x1,5
  (#6656)
Теплоноситель:  DW-Therm (#6479)
Реактор:   100 л неизолированный 
  стеклянный
  установлен VPC-байпас
Содержимое реактора: 75 л M90.055.03 (#6259)
Скорость мешалки:  400 об/мин
Контроль:  внутренний

Нагреватель ВКЛ. при 
мощности 1 кВт (860 Ккал/час)

Скорость изменения 
температуры рубашки > 7 K/
мин, чтобы образовать 
широкую ∆T, способствующую 
извлечению тепла из 
процесса и возврату 
температуры процесса к 
заданному значению

Нагреватель ВКЛ. при мощности 
2 кВт (1720 Ккал/час)

Реакция под контролем, 
стабилизация за 13 минут

Скорость изменения температуры 
рубашки ~ 6 K/мин в ответ на 
изменение тепловой нагрузки

Скорость
изменения 
температуры 
рубашки ~ 10 K/
мин в ответ на 
изменение
тепловой нагрузки
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Примеры практического использования

Охлаждение реактора с тройными стенками Asahi (10 л) 

Задача
Данный пример демонстрирует способность термостата Unistat 
1005w охлаждать реактор Asahi до -100°C.

Метод
Unistat 1005w подключен к реактору при помощи двух гибких 
металлических изолированных шлангов, длина каждого шланга 2,0 
м. Реактор заполнен специальным теплоносителем Kryothermal S, 
предназначенным для работы на низких температурах (до -120°C).

Практический пример:Практический пример:
UnistatUnistat®® 1005w 1005w

Характеристика установки:
Температурный 
диапазон: -120°C...+100°C
Мощность 
охлаждения: 1,5 кВт при 100°C…-40°C
 1,4 кВт при -60°C… -80°C
 1,0 кВт при -100°C
Мощность нагрева: 2,0 кВт
Шланги: 2 x2 м; M30x1,5 (#6386)
Теплоноситель: Kryothermal S
Реактор: 10 л изолированный 
 стеклянный с рубашкой
 под давлением
Содержимое 
реактора: 10 л M90.055.03
Скорость мешалки: ~ 200 об/мин
Контроль: процесс

Результат
Первая кривая: как только температура процесса стабилизируется на 
отметке +20°C (установлен режим „контроль процесса“), вводится новое 
заданное значение -50°C. Рубашка быстро охлаждается примерно до 
-68°C, чтобы установить температуру процесса на отметке -50°C (примерно 
за 1 час). 
Вторая кривая: температура процесса стабилизируется на отметке +20°C, 
далее вводится новое заданное значение -100°C. Рубашка снова быстро 
охлаждается до -116°C, способствуя установлению температуры процесса 
на отметке -100°C чуть более, чем за 1,5 часа.
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Ministat® 230-cc®-NR и вакуумный изолирован-
ный стеклянный реактор Syrris  (2 л) с рубаш-
кой; изменение температуры в диапазоне от 
+20°C до -20°C

Задача
Продемонстрировать скорость охлаждения и на-
грева, уровень контроля и минимально возмож-
ную температуру, достигаемую при работе тер-
мостата с системой Syrris „Atlas”, включающей 
реактор объемом 2 литра.

Метод
Реактор заполнен M90.055.03 (1,4 л), в качестве 
теплоносителя используется этанол, скорость ме-
шалки составляет 700 об/мин, режим контроля 
– процесс. Результаты тестирования запротоколи-
рованы при помощи программного обеспечения 
Spyware.

Результат
На графике видно, что примерно за 1 час  20 ми-
нут Ministat 230-cc-NR охлаждает рубашку реак-
тора до -20°C. График демонстрирует высокую 
точность контроля и стабильность поддержания 
температур. 
Кривая нагрева подтверждает высокую точность 
контроля, осуществляемого термостатом Ministat 
230-cc-NR; температура процесса за 15 минут из-
меняется от -20°C до +20°C и точно устанавлива-
ется на отметке +20°C.

Практический пример:
Ministat® 230-cc®-NR

Характеристика установки:
Температурный 
диапазон: -40°C...+200°C
Мощность 
охлаждения: 0,38 кВт при 0°C
 0,25 кВт при -20°C
 0,14 кВт при -30°C
Мощность нагрева: 2 кВт 
Скорость насоса: 4500 об/мин
Шланги:  2x1 м; M16x1 (#9608)
Теплоноситель: этанол
Реактор:  2 л стеклянный
 с рубашкой
Содержимое 
реактора: 1,4 л M90.055.03  
 (#6259)
Скорость мешалки
реактора: 700 об/мин
Контроль: процесс
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Циклическое изменение температуры реактора Radleys 
(2 л) в диапазоне от +100°C до -20°C 

Задача
Продемонстрировать высокую точность температурного 
контроля и минимально возможную температуру процесса.

Практический пример:Практический пример:
UnistatUnistat®® Petite Fleur Petite Fleur®

Характеристика установки:
Температурный диапазон: -40°C...+200°C
Мощность охлаждения:   0,48 кВт при +20°C 
   0,48 кВт при +200°C 
   0,45 кВт при 0°C  
   0,27 кВт при -20°C 
   0,16 кВт при -30°C
Мощность нагрева:   1,5 кВт
Шланги:   M16x1; 2* 1 m
Теплоноситель:   M90.055.03
Реактор:   Radleys 2 л с рубашкой
Содержимое реактора:   1 л M40.165.10
Скорость мешалки:   200 об/мин
Контроль:   процесс

Минимально возможная температура процесса („Tмин“):
Для того, чтобы продемонстрировать рабочий диапазон 
термостата, Petite Fleur подключен к реактору объёмом 2 
литра. На графике показана кривая температуры процесса, 
переходящая в асимптоту на отметке -27°C.

Результат
Производительность:
График демонстрирует высокую производительность Petite 
Fleur,   охлаждающего реактор объёмом 2 литра от +100°C 
до -20°C. Примерно через 80 минут температура процесса 
устанавливается и четко фиксируется на отметке -20°C 
(охлаждение без занижения заданной температуры). Нагрев
от -20°C до +100°C занимает всего 26 минут, высокая точность

Метод
Реактор Radleys (2 л) подключен к Petite Fleur при помощи двух Реактор Radleys (2 л) подключен к Petite Fleur при помощи двух 
гибких металлических шлангов M16, длина каждого шланга гибких металлических шлангов M16, длина каждого шланга 
1м. В качестве теплоносителя используется 1м. В качестве теплоносителя используется „M90.055.03”. 
Контроль процесса осуществляется при помощи Контроль процесса осуществляется при помощи 
температурного датчика Pt100, погруженного в вещество, температурного датчика Pt100, погруженного в вещество, 
находящееся в реакторе. Скорость мешалки реактора 200 об/
мин.

контроля позволяет четко зафиксировать температуру контроля позволяет четко зафиксировать температуру 
процесса на заданной отметке.
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Циклическое изменение температуры 
неизолированного стеклянного реактора с 
рубашкой ChemGlass (50 л) в диапазоне от +100°C 
до -15°C

Задача
Unistat 410w настольная модель с небольшими 
габаритами, но с высокой мощностью охлаждения: 
2,5  кВт при +100°C и 1,5 кВт при 0°C. Мощность 
нагрева в 3 кВт позволяет остановить выбор на 
этом небольшом термостате даже тогда, когда 
необходимо осуществлять температурный контроль за 
сравнительно большими реакторами в диапазоне от 
0°C и выше. 

Метод
Реактор заполнен теплоносителем M90.055.03 (34,5 л), 
играющим роль тепловой нагрузки. Скорость мешалки 
– 100 об/мин; режим температурного контроля – 
процесс. Тестирование проводится в температурном 
диапазоне от +20°C до +100°C, затем температура 
опускается до -15°C и вновь поднимается до +20°C.

Результат
Unistat 410w нагревает процесс от +20°C до +100°C 
примерно за 1 час. Охлаждение процесса от +100°C 
до -15°C занимает примерно 2,5 часа. Если учесть 
весьма небольшие габариты Unistat 410w, то 
можно констатировать, что работая с 50-литровым 
реактором, термостат демонстрирует впечатляющую 
производительность. 

Практический пример:
Unistat® 410w

Характеристика установки:
Температурный
диапазон:  -45°C...+250°C
Мощность
охлаждения:  1,5 кВт при 0°C
 0,8 кВт при -20°C
 0,2 кВт при -40°C
Мощность нагрева:  1,5/3,0 кВт
Шланги:  1x2 м; M30x1,5 (#6427)
 1x1 м; M30x1,5 (#6426)
Теплоноситель:  M90.055.03 (#6259)
Реактор:  50 л стеклянный
 неизолированный 
 с рубашкой
Содержимое
реактора:  34,5 л M90.055.03 
(#6259)
Скорость мешалки
реактора:  100 об/мин 
Контроль:  процесс
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Словарь

В Варьируемый контроль давленияВарьируемый контроль давленияВарьируемый контроль давления

это контроль и активное управление давлением (в томэто контроль и активное управление давлением (в том

числе максимальным) и скоростью насоса. Эта осо-

бенность позволяет удерживать высокий поток тепло-

носителя в рамках ограничений давления, обуслов-

ленных особенностями внешней системы (например,

стеклянного реактора).

Внутренняя температура термостатаВнутренняя температура термостата

рабочая температура нагревающего термостата, кото-

рая достигается при отключенном нагревателе. Зави-

сит от мощности насоса, используемого теплоносите-

ля (вязкость и плотность), изоляции термостата, 

например, термостат с крышкой и без крышки.

Д Давление всасывания

отрицательное давление циркуляционного насоса на 

стадии откачки теплоносителя. Единственный показа-

тель в технических данных отражает максимально воз-

можную мощность всасывания при нулевом расходе 

теплоносителя. Кривая насоса отражает зависимость 

мощности насоса от расхода теплоносителя.

Давление разгрузкиДавление разгрузки

положительное давление циркуляционного насоса 

термостата непосредственно при разгрузке насоса. 

Единственный показатель в технических данных отра-

жает максимальное давление разгрузки при нулевом 

расходе теплоносителя. Кривая насоса отражает зави-

симость давления разгрузки от расхода теплоносите-

ля.

Двухступенчатый насосДвухступенчатый насос

насос (ступень нагнетания/ступень всасывания), управ-

ляемый одним мотором. На ступени нагнетания тепло-

носитель под высоким давлением поступает из термо-

стата во внешний кругооборот, на ступени всасывания 

теплоноситель возвращается из внешнего кругооборота 

в термостат. Двухступенчатый насос может использо-

ваться и во внутреннем кругообороте также, как и одно-

ступенчатый нагнетающий насос. Преимущества двух-

ступенчатого насоса заключаются в том, что 

положительное давление при нагнетании компенсиру-

ется отрицательным давлением при всасывании, поэто-

му давление во внешней системе практически равно 

нулю. Благодаря этому двухступенчатый насос можно 

применять в случаях, когда во внешнем кругообороте 

используются очень чувствительные к колебаниям дав-

ления стеклянные реакторы. Преимуществом двухсту-

пенчатого насоса является и то, что его можно использо-

вать при работе с открытыми ваннами. Это возможно 

благодаря контролю количества нагнетаемого и откачи-

ваемого теплоносителя, позволяющему поддерживать 

постоянный уровень теплоносителя в открытой ванне 

(защита от переливания теплоносителя).

Е   E-gradeE-grade®

пакет для обновления электронного оборудования, 

расширяет функциональность Pilot ONE. Для активиро-

вания необходим индивидуальный код. Активирование 

выполняется на фабрике или пользователем самостоя-

тельно (пересылка кода по электронной почте).

       Индустриальные термостаты       Индустриальные термостаты

охлаждающие термостаты-циркуляторы (серия 

Unichiller), оснащенные фабрично встроенным нагре-

вателем. Приборы имеют высокую мощность охлаж-

дения и нагревания, оснащены мощным насосом, что 

обеспечивает быстрое охлаждение и нагревание при 

минимальном внутреннем объеме. Идеальны для 

температурного контроля процесса в рамках неболь-

шого температурного диапазона от -20°C до +120°C.

Интерфейс аналоговый

используется для ввода или получения информации, характе-

ризующей процесс термостатирования (0/4-20 мА или 0-10 V).

Интерфейс цифровой

используется для передачи данных между приборами в 

цифровом формате. Основные данные для передачи 

– заданная и фактическая температуры. Цифровой ин-

терфейс RS232 обеспечивает point-to-point коммуника-

цию. Это означает, что только два устройства (термостат 

и ПК) могут взаимодействовать друг с другом. Цифро-

вой интерфейс RS 485 рассчитан на одновременную 

работу с 32 устройствами, каждый из которых имеет 

индивидуальный адрес.

К   Калибровочные термостаты (CAL)

термостаты, отличающиеся особенно высоким посто-

янством температуры внутри ванны.

Класс безопасности

при работе с термостатами возможно использование 

воспламеняющихся (FL) и невоспламеняющихся (NFL) 

теплоносителей. Соответствующие требования и меры 

безопасности при применении данных теплоносителей 

изложены в стандарте DIN EN 61010-2-010. Для NFL 

термостат должен быть оборудован системой защиты 

от перегревания теплоносителя, для FL – системой за-

щиты от перегревания теплоносителя и системой кон-

троля уровня теплоносителя. Все термостаты компа-

нии Huber оборудованы двумя системами защиты.

Контроль процесса

чаще всего это каскадный контроль, когда температурный 

контроль зависит от взаимодействующeй с термостатом 

внешней системы. Для температурного контроля внешней 

системы, подключенной к термостату, необходим темпе-

ратурный датчик внешнего контроля Pt100. Постоянно из-

меряются и сопоставляются температуры внешней систе-

мы и термостата. В зависимости от температуры процесса, 

потерь тепла и условий экзотермических реакций, темпе-

ратура в ванне термостата может быть как выше, так и 

ниже заданного значения (всегда обращайте внимание на 

ограничения температуры теплоносителя).

М   Мощность охлаждения чистая

эффективная мощность, доступная в охлаждающих 

термостатах или охладителях-циркуляторах. Это мощ-

ность охлаждения прибора за вычетом объема фрик-

ционного тепла, производимого циркуляционным  на-

сосом, а также тепла, поступающего в процесс 

вследствие неидеальной изоляции.

Н   Нагревающие термостаты

термостат, рабочий температурный диапазон которого, 

в основном, выше температуры окружающей среды. Ос-

новная функция – привнесение тепла в теплоноситель.

О   Объем ванны (объем заполнения)

объем жидкости в ванне, необходимый для адекватной 

работы термостата (без учета объема теплоносителя во 

внешнем кругообороте). При наличии в технических 

данных двух показателей нижний отражает минималь-

ный объем ванны с учетом использования вытесни-

тельной вставки, верхний – допустимый максимальный 

объем. Разница между минимальным и максимальным 

объемами называется объемом расширения. Особенно 

важно учитывать максимальный объем ванны и объем 

расширения теплоносителя при работе с внешними си-

стемами, поскольку внутренняя ванна или расшири-

тельный сосуд термостата должны совпадать по объе-

му с нагреваемым теплоносителем внутри термостата и 

теплоносителем во внешнем кругообороте. Чем мень-

ше площадь поверхности расширительного сосуда, тем 

меньше площадь поверхности теплоносителя, подвер-

гающаяся окислению и абсорбции влаги.

Однородность температурыОднородность температуры

Однородность температуры определяется как темпера-

турная разница между самой высокой и самой низкой 

температурами, измеренными в резервуаре ванны. В 

отличие от постоянства температуры, при определении 

однородности учитывается не только определенный 

период времени, в течение которого производятся из-

мерения, но и пространственное распределение темпе-

ратуры в ванне. Однородность температуры зависит от 

множества факторов, например, на нее оказывают 

влияние тип и вязкость теплоносителя, уровень цирку-

ляции или объекты, находящиеся в ванне.

Открытая поверхность ванны

поверхность ванны, используемая для прямого термо-

статирования, как правило, в пределах установленной

глубины.

Е

И
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Охлаждающие и нагревающие термостаты

термостаты, рабочий температурный диапазон кото-

рых может быть как выше, так и ниже температуры 

окружающей среды. Предназначены для извлечения и 

привнесения тепла в теплоноситель.

Охлаждающие термостаты

термостаты, рабочий температурный диапазон кото-

рых ниже температуры окружающей среды, а главная 

функция – извлечение тепла из теплоносителя. Строго 

говоря, охлаждающие термостаты компании Huber 

являются термостатами охлаждающими и нагреваю-

щими, поэтому их рабочий температурный диапазон 

может быть как выше, так и ниже температуры окру-

жающей среды, а основной функцией является извле-

чение/привнесение тепла в теплоноситель.

Охлаждающие циркуляторыОхлаждающие циркуляторы

охлаждающие термостаты, специально разработанные 

в виде термостатов-циркуляторов. Представляют от-

дельную серию термостатов специфической конструк-

ции (настольный и вертикальный корпус), охлаждаю-

щей мощности и мощности насоса. В основном не 

имеют открытой (доступной) ванны и чаще всего при-

меняются для охлаждения с использованием проточ-

ной воды (исключение: термостаты Мinichiller).

П Погружной охладительПогружной охладитель

дополнительный охладитель, оснащенный гибким шлан-

гом и охлаждающим змеевиком (испаритель). Использу-

ется для охлаждения объектов в любых резервуарах.

Погружной термостатПогружной термостат

термостат, образующий в сочетании с ванной полно-

ценный прибор. Погружные термостаты оборудованы 

специальными крепежными винтами или держателя-

ми для фиксации на стенках ванны. Погружные тер-

мостаты могут быть также оснащены мостом для кре-

пления термостата на ванне.

Постоянство температурыПостоянство температуры

Постоянство температуры определяется как температур-

ная разница между самой высокой и самой низкой изме-

ренной температурой, делённая на два. Величина изме-

ряется в одной точке (например, в геометрическом центре 

резервуара ванны или на выходе насоса), в течение опре-

деленного периода времени (например, 30 минут). В соот-

ветствии с DIN 12876 измерения для нагревающих цирку-

ляторов производятся при температуре +70°C (с 

использованием воды), а для охлаждающих циркулято-

ров при температуре -10°C (с использованием этанола).

Проточный охладитель

охладитель, подключаемый к внешнему кругообороту 

теплоносителя и превращающий нагревающий тер-

мостат в нагревающий / охлаждающий термостат. Ис-

пользуется для замещения водяного охлаждения и 

достиения нижней границы рабочего диапазона.

Р   Рабочий температурный диапазонРабочий температурный диапазон

это диапазон, в пределах которого работает термостат 

без использования дополнительных устройств при темпе-

ратуре окружающей среды +20°C. Для нагревающих тер-

мостатов диапазон рабочих температур начинается с 

температуры, которая выше температуры окружающей 

среды (как результат работы насоса, вырабатывающего 

тепло, и  применения изоляции) и заканчивается верхним  

ограничением температуры эксплуатации. Для нагреваю-

щих/охлаждающих  термостатов диапазон рабочих тем-

ператур начинается с нижнего ограничения температуры 

эксплуатации данного прибора и заканчивается верхним 

ограничением температуры эксплуатации, при котором 

система рефрижерации может работать бесперебойно. 

Для охлаждающих термостатов рабочий диапазон начи-

нается с нижнего ограничения температуры эксплуатации 

и заканчивается комнатной температурой.

Расширенный температурный диапазонРасширенный температурный диапазон

температурный диапазон работы термостата, который 

может быть достигнут при использовании фабрично 

встроенного охлаждающего змеевика (охлаждение 

проточной водой).

С       С       С Скорость потока

объем теплоносителя, прокачиваемый насосом за едини-

цу времени (при измерении используется вода).

Единственный показатель в технических данных отражает 

максимально возможное давление насоса при нулевом 

давлении разгрузки. Кривая насоса отражает зависимость 

давления разгрузки насоса от расхода теплоносителя.

Стандарты

разработка, производство, тестирование и формиро-

вание технических характеристик на производимые 

термостаты осуществляются в соответствии с Европей-

скими стандартами: EN 61010-1; EN 61010-2-01 0; DIN 

12879; DIN 12876-1; DIN 12876-2.

Т ТAC

разработанный Huber динамический адаптивный кон-

троль с постоянным обновлением PID-параметров. ТАС-

контроллер создает многомерную виртуальную модель 

процесса в реальном времени для компенсации внезап-

ных изменений тепловой нагрузки (например, при воз-

никновении экзотермической реакции).

Температура окружающей средыТемпература окружающей среды

допустимый температурный диапазон окружающей 

среды, в котором работают термостаты, произведен-

ные Huber. Для всех моделей данного каталога допу-

стим температурный диапазон от +5°C до +40°C. Тех-

нические данные (мощность охлаждения), указанные

в каталоге, действительны при температуре +20°C.

Температура эксплуатацииТемпература эксплуатации

температурный диапазон эксплуатации прибора с ис-

пользованием дополнительных устройств. Диапазон 

ограничен максимальной и минимальной допустимой

температурой эксплуатации.

Тепловая нагрузкаТепловая нагрузка

максимальная мощность установленного электриче-

ского нагревателя. Используется пропорциональный 

постоянный контроль нагревания. Как только темпе-

ратура устанавливается на уровне заданного значе-

ния, мощность нагревателя автоматически снижается.

Термостаты-рециркуляторыТермостаты-рециркуляторы

это термостаты, в которых теплоноситель циркулирует 

через внешний закрытый или открытый кругооборот. На-

пример, термостаты Unistat оснащены термически изо-

лированным расширительным сосудом (термически изо-

лированная активная поверхность), температура 

поверхности которого отличается от рабочей температу-

ры. Термостаты не имеют открытой ванны, подвергаю-

щейся воздействию атмосферного давления.

Термостаты с открытой ванной

термостаты, оборудованные насосом и ванной, пред-

назначенной для непосредственного термостатирова-

ния объектов. Встроенный циркуляционный насос пе-

ремешивает теплоноситель внутри ванны, но также 

может быть использован для циркуляции теплоноси-

теля во внешнем кругообороте, например, циркуля-

ция теплоносителя для охлаждения нагревающих 

термостатов при помощи проточного охладителя.

Термостаты с прозрачной ванной

термостаты, оснащенные ванной с прозрачными стен-

ками, что позволяет наблюдать за термостатируемы-

ми внутри ванны объектами.

Х Хладагент

используется в системе охлаждения термостата. Из-

влекает тепло из теплоносителя при расширении сжа-

того газа в испарителе. Компания Huber в системах ох-

лаждения термостатов использует только безопасные 

для озонового слоя и не создающие парникового

эффекта фреоны. CFC-фреоны не используются с 1992 

года, HCFC-фреоны (например, R22) – с 1994 года.

Ц Циркуляторы с открытой ваннойЦиркуляторы с открытой ванной

термостаты, оснащенные открытой ванной для прямо-

го термостатирования объектов внутри ванны, а также 

насосом (СС-термостаты оснащаются двухступенча-

тым насосом) для термостатирования внешних систем 

открытого (нагнетание/всасывание) и закрытого (на-

гнетание) типов.
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Спасибо за интерес, проявленный к системам температурного кон-
троля Huber! Предоставляемая нами бесплатная 3-2-1 гарантия обе-
спечивает некоторые дополнительные преимущества. Для получе-
ния гарантии необходимо всего лишь заполнить бесплатный бланк 
регистрации на нашем сайте.   

3 года на взаимозаменяемые блоки управления (технология Plug & Play)  

2 года на системы рефрижерации, включая компрессор

1  на все электрические и механические компоненты, подвергающиеся    
год постоянному трению (например, насос)

Зарегистрируйте термостат на сайте:

www.huber-online.com/register

3-2-1 Гарантия3-2-1 Гарантия

3-2-1 Гарантия

Ваши преимущества при осуществлении бес-
платной регистрации

На все термостаты Huber предоставляется гаран-
тия 12 месяцев со дня поставки. Если приобрета-
емое оборудование регистрируется на нашем 
сайте с указанием адреса конечного пользовате-
ля и серийного номера термостата, компания 
Huber предоставляет расширенную гарантию:
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Термины и условия

О
бщ

ая
 и

нф
ор

м
ац

ия

Горячая линия

У Вас возникли вопросы, связанные с приобретением 

и использованием нашего оборудования? Позвоните 

по телефону горячей линии:

Понедельник-Пятница 7:30 – 18:00 (CET).

Сервисное обслуживание:  +49-781-9603-244

Отдел продаж:   +49-781-9603-123

Оформление заказов:   +49-781-9603-109

Сервисное обслуживание на территории

России:    +7-495-223-1803

Общие коммерческие условия (выдержки) Общие коммерческие условия (выдержки) 

Законность, условия защиты

Peter Huber Kältemaschinenbau GmbH (поставщик) осущест-

вляет поставки и сервисное обслуживание исключительно 

в соответствии с общими условиями поставки и бизнеса, а 

также на основе возможных специальных договорных со-

глашений. Другие условия (закупка и т.д.), изложенные за-

казчиком, не являются условиями контракта, даже если не 

были специально отклонены в подтверждении заказа.

Цены

Если контрактом не установлено иное, все цены опреде-

ляются на условиях «ex works», за исключением стоимости 

упаковки, транспортировки, страховки, таможенных плате-

жей и других побочных расходов. В соответствии с существу-

ющими законодательными нормами в цену дополнительно 

включается налог с продаж.

Сохранение права собственности и обязательство осу-

ществить поставку при отсрочке оплаты

Товар остаётся собственностью поставщика до тех пор, пока 

все финансовые требования, являющиеся следствием сдел-

ки и выставленные заказчику, не будут исполнены.

Заказчик в рамках обычного ведения бизнеса может пред-

ложить (с сохранением права собственности) перепродажу 

товара, в результате чего все требования по обеспечению 

оплаты суммы задолженности (включающей налог с про-

даж) предъявляются к новому покупателю. Поставщик при-

знает данную переуступку требования. 

Сроки поставки, отсрочка поставки

Срок поставки определяется по соглашению сторон, заклю-

чающих контракт. Согласие со стороны поставщика имеет 

место только в том случае, если все деловые и технические 

вопросы, возникшие между сторонами, урегулированы, за-

казчик выполнил все свои обязательства (например, переда-

ча различной информации, разрешений и планов выпуска 

поставщику в соответствии с согласованными условиями 

оплаты и т.д) в установленные сроки. В обратном случае 

сроки поставки соответственно увеличиваются.

Датой поставки считается дата, когда поставляемый товар 

покинул место изготовления/сборки или готов к отгрузке.

Возможна промежуточная продажа предмета поставки.

Транспортировка и переход ответственности

Транспортировка товара осуществляется только на основа-

нии заказа, оформленного заказчиком. 

Все риски переходят к заказчику с того момента, как только 

товар, предназначенный к поставке, покинул территорию 

завода-изготовителя. Данное правило действует в отноше-

нии частичной поставки, а также в случае, если поставщик 

выполняет какую-либо иную работу (например, доставка, 

монтаж, установка) на основании заключенного контракта.

Если поставка отсрочена, или пропущена из-за обстоя-

тельств, возникших не по вине поставщика или по тре-

бованию заказчика, то заказчик начинает нести риски со 

дня, когда заказчик был уведомлен о готовности товаров 

к отгрузке. Данное правило действует в отношении любой 

отсрочки принятия товара заказчиком, вызванной какими-

либо иными причинами.

Временное пользование или тестирование

Товары, предоставленные во временное пользование или 

на тестирование, считаются проданными, если не возвра-

щены заказчиком в течение оговоренного срока. Если дата 

возврата не оговорена, товар должен быть возвращен в 

течение четырех (4) недель. Дата возврата рассчитывается 

с даты оформления счёта-фактуры. В случае возврата, за-

казчик оплачивает расходы, связанные с транспортировкой 

и проверкой товара, а также иные расходы, понесенные по-

ставщиком (очистка, сервисное обслуживание и т.д.). 

Гарантия 

Поставщик несёт ответственность за материальные дефекты 

и дефектный титул собственности поставляемого товара, за 

исключением ответственности, предусмотренной разделом 

IX (Исключение ответственности):

Место проведения ремонта определяется исключительно 

поставщиком. Обычно ремонт производится по месту на-

хождения официально зарегистрированного офиса по-

ставщика или по иному адресу, который поставщик считает 

подходящим. 

Заказчик в соответствии с законодательством имеет право 

расторгнуть контракт в случае, если поставщик в соответ-

ствии с законодательством установил разумную дату для 

проведения ремонта или замены производственного дефек-

та, однако, они оказались безуспешными. Если в данном 

случае речь идёт о незначительных дефектах, то заказчик 

вправе требовать снижения стоимости товара, установлен-

ной в контракте.

Дальнейшие требования со стороны заказчика (возмещение 

убытков и т.д.) исключены.

Поставщик не несёт ответственность за последствия, воз-

никшие в результате модификации оборудования, выпол-

ненной заказчиком или третьим лицом. Поставщик не несёт 

ответственность за изменения оборудования, совершенные 

без предварительного письменного разрешения со стороны 

поставщика.

Гарантийные обязательства аннулируются, поставщик не 

несёт ответственности за возможные дефекты, если произ-

веден ремонт, официально (в письменной форме) не раз-

решенный поставщиком; если работы выполнялись други-

ми компаниями; производилась какая-либо модификация; 

товар использовался в непредусмотренных целях; если 

серийный номер или идентификационная плата были из-

менены, удалены или подвергались какому-либо другому 

воздействию.

Поставщик не несёт ответственность за убытки, понесенные 

заказчиком или конечным пользователем в результате от-

сутствия компонентов или сокращения выпуска продукции 

(например, из-за просрочек поставок).

Возврат в соответствии с Немецким законодательным 

актом по электрическим и электронным устройствам 

(ElektroG)

В стоимость товара не включены затраты по возврату и ути-

лизации старого товара. В данном случае заказчик не дол-

жен выступать в роли частного лица.

Если это необходимо, поставщик может организовать воз-

врат и утилизацию товара, распространяемого поставщи-

ком, при условии оплаты заказчиком всех расходов, возни-

кающих в связи с возвратом и утилизацией.

Определение законодательства, недействительность 

условий

 Если одно из условий контракта является недействитель-

ным, это не влияет на законность других условий. Если ус-

ловие контракта является недействительным в какой-либо 

части, это не является препятствием для осуществления 

других частей условия. Недействительные условия контрак-

та по взаимному согласию сторон заменяются условиями, 

максимально приближенным по экономическому значению 

к недействительным условиям.

Обратите внимание

Указанные выше общие термины и условия действи-

тельны только при непосредственном взаимодей-

ствии с компанией Peter Huber Kältemaschinenbau 

GmbH. Обратитесь к дистрибьюторам для уточнения 

условий, действующих в их компаниях.

Мы оставляем за собой право изменять технические данные и спецификации в любое время. Мы не несем ответственности за ошибки при печати.

Следующие торговые марки и логотип Huber являются официально зарегистрированными во всех странах мира и принадлежат компании Peter Huber 
Kältemaschinenbau GmbH: BFT®, CC®, CC-Pilot®, Com.G@te®, CoolNet®, DC®, E-grade®, Grande Fleur®, Minichiller®, Ministat®, MP®, MPC®, Peter Huber Minichiller®, Petite 
Fleur®, Pilot ONE®, RotaCool®, Rotostat®, SpyControl®, SpyLight®, SpyWatch®, Tango®, TC®, UC®, Unical®, Unichiller®, Unipump®, Unistat®, Unistat-Pilot®, Unistat Tango®, Variostat®, 
Web.G@te®

Следующие торговые марки являются официально зарегистрированными в Германии и принадлежат компании DWS-Synthesetechnik: DW-Therm®, DW-Therm HT®
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Peter Huber Kältemaschinenbau GmbH
Werner-von-Siemens-Strasse 1
D-77656 Offenburg / Germany

Телефон +49 781 9603-0  •  факс +49 781 57211
info@huber-online.com  •  www.huber-online.com

Отдел продаж +49 781 9603-123
Сервисное обслуживание  +49 781 9603-244
Отдел заказов  +49 781 9603-109

Надёжность, безопасность для окружающей среды, 
оптимальное соотношение цены и качества

Высокая скорость нагрева
и охлаждения

Немецкое
качество

Оптимальное соотношение 
цены и качества

Уникальная технология
Plug & Play

Примеры практического Примеры практического 
использования для сравнительного 

анализа производительностианализа производительности

Проверенная временем 
технология

Офисы продаж и сервис
по всему миру

Корректная информация в 
соответствии с Евростандартом 

DIN 12876

Разумная инвестиция Разумная инвестиция 
благодаря функции E-grade

Максимальная безопасность в 
процессе использования 

Безопасность для окружающей 
среды, с натуральным хладагентом

Сетевые разъёмы,
разъёмы USBразъёмы USB

Прост в обслуживании  Современная технология 
гарантирует высочайшую 

точность 

Бесплатная расширенная 
гарантия

Приборы для всех областей 
применения


